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NAMIBIE. DIEP IN DE WOESTLIN VAN SOSSUSVLEI BEVINDT ZICH | |DEIDEALE LOCATIE VOOR EEN FOTOSHOOT MET ELODIE MELODY VOOR TOP RODD 
IN EEN DUINPANNE HET SURREALISTISCHE DEATHVLEI MET ZIIN n 7 
ACHTHONDERD JAAR OUDE VERSTEENDE BOMEN. 
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Ze zijn compleet uitgeput!) | Haal de helikopter! Ze heben dringend 
f< 


medische verzorging nodig. 


Voortmaken, Chouchou! Je wordt verwacht 
voor je modderbad! 





Namibie 5 





En Dat gaat mijn petje 
3 sul kan. : 











Modeer is goed voor] [Je kan ook gewoon mijn toelage verhogen, Het 
[end slijk der aarde is nog beter voor mijn huid! 








Wat een gedoe! Gelukkig landt Marcel) 
rond deze tijd in Wi 











ond jarenlang onder mandaat van Zuid-Afrika. Vandaar dat 





er nog veel Afrikaans gesproken wordt. 








He Zo’n naam verwacht je niet meteen voor een Afrikaanse 
vofdstad. 














indaag een safari geboekt! ]]] # 












Die voertuig is klar‘ gereed vir Meneer en Mevrou. Ons \ 
gaan na wilde diere gaan soek 
zz nn 


Raar taaltje, dat Afrikaans. Mk 


Chichi! Toch geen georganiseerde trip met een 
zi ranger erbij ' Een safari wil ik zelf doen! 
Tenslotte ga ik toch ook elke herfst op jacht! 






































Vanwaar plots die vak, 
het nog steeds niet I 


EN 








A dat is een verrassing van een lief- 
hebbende echtgenoot en vader voor zijn gezin, ou op! Dadelijk begin 


4 Hoe kom je trouwens aan het | ik nog te huilen van 
z[k# || geld voor zo’n dure reis? ontroering. 
- ’a] = ze e 


u Pa, ik denk dat er 





| 5 / ) > Pr regen op komst i5. 
TEN EN 








Wat een idee om naar‘ Afrika te gaan midden in het regen- Die heeft hier geen bereik. Nog een geluk 
seizoen! | | dat de ranger een walkietalkie heeft 
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Geen verbinding! Ik moet dat ding hoger houden! CHOUCHOU! Pas op voor je hagelwitte Hallo! Epacha Horen jullie mij? 


| | | 
Ar safaripakl — Over... Def! Contact! 





Vastgereden, ja... Julie komen 
meteen... Fün!..Waar we ons 
| bevinden? 


Heu.. Op ongeveer 
tien kilometer' voo! 
ited Speed! 
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Het land heeft de regen nodig. Maar wees gerust, de 

volgende dagen wordt het weer droog. Zal ik u even rond- l werk nie. 

leiden? 77 Die voertuig is te 
diep in die modder. 
























fen pracht van een zwembad, een sauna en een 
‚Jacuzxi! Meer moet dat niet zijn! 














MARCEL!) ——[ Meneer Van de Kasseien! Logeert u hier ook? | | Samen met mijn vrouw.) ( Inderdaad! Wat een toeval. 


In zoveel toeval | 
ZAN\. geloof ik niet. 
NIZN 


ZUSEIS Wat is de wereld toch 




















Waar'van betaalt die onder- 1-1 0, u logeert in de residentiele suite. | | In de presiden 
geschikte dit allemal? | Sen — 74 —— | | rin grenzen! 
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Nu ga je me eens precies uitleggen wat er‘ 
Igaande is! Wij hier! En Van de Kasseien 
10ok hier! Daar trap ik niet in! 

i ur 










Voor een an aan zee is er geen geld! Maar een dure reis naar Namibik kan dan opeens weer 
wel! Je bent gen slechte leugenaar! 



























































7 ns u E = 
eu. k mag niets zeggen van meneer Van | [Wel, het zit zo. Een paar‘) | Marcel! Van de Kasseien wil je onmiddellijk spreken!] 
de Kasseien... | \weken geleden.. | | TLELTTTIL 
VINT Doe het toch maar! Voor je eigen N | | ER x 
bestwil! wu | &, y_ TA ” 
N a R 
SE SI Y G 














Marcel! Wat zou je ervan denken om samen met mij | | Een zakenman moet zijn horizon | |Ik speel met de gedachte om daar een hotelketen te 

naar Namibiß te'gaan? verruimen. Namibie is een groot | |beginnen: VDW LODGES! Want een hotel noemen 
Gl 337 Afrika] | (and en dun bevolkt. Plaats 1e daar een Lodge. 

1 | genoeg dus! = 





Ik wil ter plaatse het terrein verkennen. En | | Misschien maak ik je wel manager van 

‚Jüj bent de geknipte person om mij te verrge- | | een van de VDK Lodges. Wat zeg je daar- 

zellen, Marcel. lmand met avonturiersgeest!| | van? Leven in Afrika. Altijd mooi weer! 
‘ Löedaan met die regen van bij ons! 

















Geen woord hierover tegen je vrouw! En ook | |Dat spreekt vanzelf‘ 
niet tegen de mijne, mocht je haar toevallig 
Lontmoeten. 


Het moet een verrassing 


Onze uitvalsbasis wordt Epacha Lodge. De 
bliven! 


mooiste van Namibie. Een beetje bedrijfs- 
spionage kan nooit kwaad. 


















£en hotelketen”? Wat zit \_[ En wij mochten zomaar 
daar nu weer achter? allemaal mee! 





Dat is waar ook! Is het opeens niet 
meer geheim? 


Toch wel. Maar de plannen | 
werden gewijzigd. Want een 
paar dagen later... 











Mijn vrouw kwam erachter dat ik 
een reis voor Ewee personen naar 
Namibie had geboekt! Nu denkt ze 
dat ik stiekem op reis wil met een 
andere vrouw! Stel je voor! 


Dus hij betaalt de reis voor ons hele 
ezin, zodat het lijkt alsof wij hier 
oevallig ook mel vakantie zijn! Als 

Van de Kasseien vrijgevig wordt, is 

ler stront aan de knikker! 


Ofwel wordt de boel afgelast, ofwel gaat zij 
mee. Mijn vrouw wil op safari! 
—— 


Dus ik mag niet mee. ] 











Morgenvroeg 
beginnen we 


eraan! 


Ik heb mijn vrouw wijsgemaakt dat 
‚ji me hebt uilgenodigd voor een 
safari vanuit de lucht. 


Ik heb een vliegtuigje en Om 
zes uur stüjgen we op hier aan de 








En als ik jou was, zou 
ik binnen douchen. N 
Want dit is een heel K 
Lullig gezicht! 


Ze durft niet in zo’n klein vliegtuigje. Dus dat was 


ı vlug geregeld. 








Je vader is al voor dag en dauw vertrokken met Van de 
Kasseien. Die komedie staat me helemaal niet aan. 


Maar dit ont] 
buffet mij well 


Mareel, dit is Kolmanskop. Begin vorige eeuw werden hier door Duitse kolonisten 
diamanten opgegraven. 




























Ooit was Kolmanskop een van) 
de rijkste plaatsen ter wereld. 
Maar toen er geen diamanten 
meer gevonden werden, ver- 

trok iedereen en werd het een 
spookstad. 
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Hiervoor ben ik gekomen. | 
Het huis van Elza Swein! 7 ikdi Elza Swein is een achterachtertante Langs de kant van mijn mama. Ik 
heb het mens nooit gekend. 
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Mijn tante trouwde met de 
Duitser Ever Swein. In de eerste 
helft van vorige eeuw kwam hij 
hier diamanten zoeken. Blijkbaar 
met succes, want dit moet vroeger 
een prächtig huis geweest zijn. 
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Elza Swein bezat een grote partij 
diamanten, een cadeautje van 

haar man. En die werden nooit 
teruggevonden. 













Dere vn komen mijtoe.Want ik ben de | |Op een stel Duitse achterneven - -_fWir müssen haar dagboek vinden 
enige overblijvende erfgenaam.. 
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MR die zijn fe verwaar- ‚| Das ist de sleutel tot de diamanten. 
ozen 2 
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Dat heb ik niet gezegd, Marcel. Dit huis is het 
a aanknopingspunt met tante Elza. Ik 
zoek een aanwijting! En die moet jij vinden! 


Ik ben van plan die stenen te verkopen en 
het geld te investeren in VDK Lodges. 


ZA Dus u denkt dat ze| 
hier in huis zijn. 
Ks 


Omdat ik je daarvoor heb meegebracht! Dat is de 
reden waarom ik voor jou en je Familie deze dure 
vakantie betaal! 




















Misschien liggen de diamanten wel hier in 
huis! Wees creatief, Marcel! 





He! Daar! Net een reclamebord voor een 
slagerj. De neus komt iets naar voren. Wat zou 
er gebeuren als ik erop druk‘ 
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| 
Naastesonnnnnnfl! 


Twee inhalige geldwolven! Ze willen de diamanten Sy ’ 
[ voor zich allen! f j s 
ge : bs ll a 3 


WEGWEZEN!"! ]- 



















































Dekking zoeken! 

(ss 
Dit dagboek mogen ze 
niet in handen krijgen! ) | 






N I 





Zie je nu wel! Dat kuig deinst voor niets 
terug! 




















HAHA HAA! | 
Sie sitzen in de val! 

















Du bist net ein domme Duitse soldaat 
aus ein komische oorlogsfilm! 

















WE 











(HAAST U! DE MOTOR DRAAIT AL!!!| | HEHE! NIET ZO VLUG!!! ‚WE MOETEN OPSCHIETEN!!! 
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Domme Duitse soldaat aus ein komische | 
|_vorlogsfilm! Für mihr moeten ze stoppen! | 


27 


























MENSCHEN, KINDER!!! 
Das ist waanzin! 
(U 




















Nicht alles is verloren. Kijk eens wat ze 
hebben laten vallen. Ein blad und ein foto. 








Over haar reizen door Namibie... Achteraan 


En wat schrijft tante Elza 
wordt het voor ons pas echt boeiend. 


1oal in haar dagboek? 


Zo gaat het nog een kijdje 
door... Ha, hier wordt het 
weer interessant!...De 
malaria doet mijn krachten 
afnemen. Het wordt an om 
mijn diamanten op te 


N 
un 


De malaria heeft me erg verzwakt. Daarom keer ik terug naar 
Kolmanskop. Hier zijn nu niet veel diamanten meer te vinden. De 
mensen verlaten de stad en hun huizen staan te verkommeren. 

-- I 








Tante Elza heeft er schetsjes bij 
gemaakt. Dat zien er lekkere 
meiden uit! 


Tidens mijn vele omzwer- 

vingen hab ik ze in bewaring 
gegeven in Kaokoland bij de 
Himbavrouwen. Daar zijn ze 











Ze maken zich mooi door‘ zich rood te kleuren| | Ik deed hetzelfde en deelde hun bestaan. Nooit 
met een mengsel van geitenvet en tot poeder | | eerder hadden ze een vrouw ontmoet met blonde 
gemalen rode-okerkleurige steen. haren en een melkwitte huid. Ze dachten dat ik 
—— gezonden was door hun voorvaderen: ze noemden 
me de Himbagodin. 


Lange tijd heb ik bij deze primitieve mensen 
geleefd. De mannen hoeden de kuddes en 
de vrouwen blijven in het dorp. 








Mijn blinkende diamanten beschouwden ze 


als heilige stenen. Toen ik vertrok heben 
10. 299 











„de diamanten veilig opgeborgen onder' een labyrint van gangen. 
Alleen deze vrouwen kunnen erbij en alleen de godin heeft recht 
op de edelstenen. 














Glücklich ist Namibie dun bevolkt, 
Sthnabs. Von der Kasseien moet 
gemakkelijk op te sporen zijn! 


Elta Swein spreekt von ein primitieve stam. 
Aber, dewelke? Wir müssen de rest van dat 
dagboek hebben! 


Zelf zijn deze vrouwen niet geinteresseerd in diamanten. 
Geld als betaalmiddel kennen ze niet en hun juwelen 
maken ze van leder en metaal. 


















Hoe zie jij eruit ? Net een klein Breng je kleren maar naar‘ de wasserij! Want voor morgen heb ik een Dat gaat niet, Chichi! Ik vlieg 
kind dat in de zandbak heeft safari gepland in het Etosha National Park! morgen met Marcel naar de 


gespeeld! er] Himba’s! 
7 

















Primitieve volkeren ontdekken is zeer 
interessant, Chichi! 























Toevallig vond ik hier in 
de bibliotheek dit boek! 
Dat uitstapje naar‘ de 
Himba’s kun je vergeten! 







Morgenvroeg om negen uur vertrekken we me x'n allen op safari! 
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Hoezo? Op zoek naar diamanten‘ Ik 


iamar Die diamanten 
dacht dat Van de Kasseien hier hotels 


financieren. 











ging bouwen! 


ijn vriendinnetjes te Financieren, zeker! 
en jij toch een naieveling! 
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Viteindelijk betaalt Van de Kasseien ons toch 
maar mooi een leuke vakantie. 





Zoiets noem ik nu weer typische man- 
nenpraat! Helemaal gen principes! 
7 | Wat vind jij ervan? 




















Ik heb geen zin in toeristische excursies. Geef mij maar een 
echte safari! 
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Waarom ook niet? Van- | | Epacha Lodge! Volgens mein contacten mit de luchtvaart- 
daag trakteer ik mezelf | | polizei zou hijhi 
op een verwendag! 















































So haben wir alle tijd om die presidentiele suite gründlich uit te kammen. 
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Schnabbel, das mädchen! Doet ze je niet aan | | De foto wit het dagboek! Elza und DE GEhe DE TANEINASONENLLaEe RT 
iemand denken‘ Ever Schwein. Ik heb ze op zak! | (, Merkwaardig toeval! 
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Deuren openma 
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nu naar de presidentiele suite! Mitkommen! 
































Het dagboek müss sich hier ergens | TUnd wir sollen es vinden, Schnabel. Al moeten we de hele 












































bevinden, Schnabs! get binnenstebuiten keren. 
{ | a 1 r 5 1 
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Die Etosha Nationale Park beslaan n oppervlakte van 22 270 km? | | Hier ga ik een stel foto’s maken, waarvan ze bij National Geographic steil 
| en is die tuiste van der duizende wilde diere. _ achterover slaan! 





























Het zebrapad! 


| Paarden met streepjescode! Dat worden mijn eerste opnamen! 








Marcel, dit moet je aanpakken met professioneel 
materiaal! En niet met zo’n dingetje uit een grüjp- 
automaat op de kermis! 








P= 


Waarom gaan die beesten met hun kont naar mij staan? 
Ik heb befaald voor de voorkant! 








Laat het me lezen! Ich kan haast nicht ] 
wachten! 


























D 


H 





it is nie n molshoop nie, dit is n miershoop. In die) 
ange heers daar n konstante temperatur van 
Miershoop is het Afrikaans 
voor termietenheuvel. 


7,5 grade. 
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Die punt van die miershoop wys altyd na die 
noord weste, dit is as gevolg van ... 


7] \Voor de diamanten müssen wir naar 


Ca} 


Jongen, ik ben niet geinteresseerd 
Fin termieten! 
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Ikwil olifanten] f Die verlaat van u 
fotograferen! - voertuig is verbode. 

ı al 
€ i ) \ \ 


Das Mädchen bij het zwembad! 
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de Himba’s, Schnabel! 














Ikben gen ervaren ‚jager! VOORWAARTS, 


Ze 

















Zij lüjkt op Ela Swein. Ich habe 
ein idee, Schnabs! 
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Ein boek über de Himba’s. Was ein oeval! Ich plan 
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Mein naam is Herr Doktor Schnabbel, etno- 
oog. Ich bestudeer primitieve volkeren. 





ein bexoek aan de Himba’s. 


; ur N ectueel! 
2 u 


> Dal En het is bovendien | 
N 





Ich bin gepromoveerd op ein studie over 
vegetarische kannibalen. 
















Mijn le zogt me dat er hier olifanten zitten! Ik  [OPGEPAST ! EEN GEMSBOK !!! 


het! Die kant 















ons het 'n goeie spoor wat ons volg. 
Uitwerpselen van olifanten. 









CHOUCHOU !DENKAAN) 
JE SAFARIPAK !! 














Kein zin om me te vergezellen naar de Maar ik vrees dat het niet kan. Mijn ouders komen pas | | Ein vruchtencocktail für 
Himba’s, Fanny? Ich vertrek sofort! vanavond terug en ik wil eerst... de mooie Jungfrau! 





























Die Hyphopnohl-pillen missen) | Omkleden doe je maar in 
Ihun effect nicht! Nimmer! nach Kaokoland! 




















WAW !ı Die olifanten | [ Bespaar je de moeite, Marcel! Dat‘ 
'gaan spectaculaire foto’s une van jou is enkel geschikt 
opleveren. voor familiekiekjes 



















Pa, weet jij waarom olifanten Flaporen | | en zeher boekenseun worden!) 
en slagtanden heben? 


ZT Andersom zou geen zicht zijn, Jongen. 


en en flaptanden! 
= u AZ 


Slagor 
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sut so! Morgen wordt voor haar ein tag van 
zware arbeit! 
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Def! a kan ik propere] [Dat heb je nu met 
kleren aantrekken! je Jagersin’stinkt!] 


































































Marcel, morgen wil ik naar‘ de Vor dit soort on- 
Himba’s. Verzin een sublieme en mogelijke zaken heb 
smoes waar mijn vrouw met 4% = ik je aangenomen, 
open ogen intrapt! H A \\\z: Marcel. Laat zien 
dat je mijn vertrou- 
) il)’ wen waard bent! 
Ik? Hoexo? ALLEN; Z, 
_ m 
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Ik wist niet dat jij een dagboek 
je matras... Zeker 


eratuur! 


verborg onder ‚ 
zwaar'- erokisc 


e lit 


























Ef Duitse neven? Daar weet il 
iets van ! 





1$y het in die motor van die twee Duitsers in geklim. En hulle 


het saam weg gery. Dit was die twee selfde Duitsers wat gister‘ 
in Kolmanskop was. 





 SCHNABS UND 


„gain m 


sn i 
Verre familie van meneer If 
Van de Kasseien! ‚si JE MOND 
Du Ps 7 
EG 














Heu...Dat zijn hele verre achterneven van 


wilen mama zaliger.. God hebbe haar ziel! | | ze naartoe gingen? Pl is die stree 











Voor zover ik kan volgen, zit meneer uw echtgenoot, 
samen met die twee Duitsers, achter een grote partij 
diamanten aan. En die zouden zich bij de Himba’s 
bevinden. 


ea 1 al miAR 


Heb je enig idee waar If &k het iets niet Ian. dit 
waar die Himba’s woon. 


Heu... Ik..heu.. het moest een 
verrassing zijn... voor jou, 
Chichi! 








Ik begrijp niet hoe Fanny in dit 
plaatje past. Waarom is ze met 
die mannen meegegaan”? Zonder 
het minste bericht voor ons 
achter te laten. 


Ik heb grootse kan Chichil Ik wil di 


steentjes investeren in een hotelketen! 


Van ven rendez-vous-hotelletje zeker!| 
" De gore gulp! Chez Firmin! 











Dit is nou al te donker om the vlieg. Ons sal more oggend 
teen dagbreek vertrek. Dan sal ons nog voor hulle in 
Kaokoland wees. 


wachten 





Zo moet je dat doen, Marcel! Een beetje 
creativiteit. En mijn vrouw smeekt ons om 
naar de Himba’s te gaan. 











Die Epupa waterval! m 
Dit is Kaokoland, Ons | | Ma,kikeens 
 salbinnekort land. _ Fast hoe prachtig 


















Ik ben niet in de stemming om van het landschap te 
genieten. Ik heb de hele nacht aan Fanny liggen denken. 
ee —— 
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Hoe ga je het aanpakken?) [Dat moet Marcel maar uitzoeken. 


Ginder is het Himbadorp. 
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Ar 
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FANTASTISCH !!!Wateen | | En allemal topless! In ‘De losse flodder” kost het me | | Kom! Laten we dat puur natuurvolk van dichtbij 
i mem drie Flessen champagne om de meisjes zover | | bestuderen! 
e krijgen. 

















Het I van Elza Swein! Dat De arme vrouw was amper 38 jaar toen ze 
betekent dat we op het goede | | stierf. 


(| spoor zitten) @ZGToeveld 
X — a 
[E 


door malaria. Zo stond het] 
r dagboek. 

[A 
FO, 














Maar ze schreef ook in haar dag- 
boek dat ze terugkeerde naar de 
Himba’s om de diamanten op te 


Precies! Hoog küjd om een praatje te maken met 
‚de lekkere meiden! 
























CHNABS UND 
CHNABBEL!!! 




















L Wat zijn jullie met haar va 


Sie ist de sleutel tot de] 
diamanten! 














Wenn du in het vliegtuig kroop, verloren sie ein stukje van 


Kunnen we het niet gezellig houden? Wij zn \eL[ Es kan mir niet ver genoeg zijn! 
i I £ het dagboek, beste neef. 


tenslotte toch verre Familie. 





















een primitieve stam die edelsteinen Himbagodin ist dood. Aber kijk eens naar diese alten foto! met Fanny is Frappant. 
verborgen onder ein labyrint van = ] oT TI j 







Und daarin stond dat de vrouwen vit | | Allein de Himbagodin heeft recht op de diamanten. Maar de | | Oom Ever und tänte Elza. De gelijkenis 


gangen. Dat het over‘ de Himba’s ging, 
vonden we in het dagboek unter ihren 
















Je laat Fanny in de huid kruipen van Elza 44 Sehr juist! Operatie 
Swein. De Himbagodin komt haar juwelen Himbagodin gaat 
terughalen. ST | von start! 








Fuister in haar oortje das sie nach de oudste 
frau van het dorp wandelt. 






































Schnabs, es werkt! Die alte frau herkent Elza Swein van 
vroeger! De diamanten sein für uns! 























Sie nemen Fanny mit om haar helemaal rood 
te verven. 


In de auto habe ich das boek 
over de Himba’s gelezen 











.„.Verborgen onder een labyrint 
van gangen, zei hij.. 
Dus ma, er moet hier 
ergens een ondergrondse 
schuilplaats zijn. 
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HE! Da’s niet zo gek van die kleine! 
Ik heb een zakmesje in mijn achterzak! 
Dat 1 daar nu pas aan enk! 









Dit valt me dik tegen, Marcel! Ik heb je avontu- 
t zwaar overschat! 





f Seduld, Schnabs. Sie muss mooi gemaakt worden 
Für die groepstrance. 


















Sroepstranee? Stond das auch in das boek?] [In aanverl eid einer echte godin ist es etwas 
er ji zer bijzonders! Höt u om toe te slaan! 






















_f Jawohl. Die frauen voeren = %7 r— 
rituele dansen vit om de boze z SI, vr 


geesten vit te drijven. 

















y) BOEM DOEM DOEM BOEM 


Das feuer wordt aangestoken für de rituele dans. Das 
feest zal weldra anfangen! 
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Und jetzt, 5 


chnabbel ? 
n. Zee 




















DR Befehl ist. | 












































Het wordt hier te heet 
onder mijn voeten! 


Daar is gen ir meer voor‘ 
ers aan. 


Ik pak het anı 

















Als die hut helemaal in de fik steht, starten 
wir operation diamanten! 








pP | Een draagbare zender. Net wat 


ik dacht, GEEF HIER !!! 











ZE STOKEN ONS LEVEND HALT! STOP DAT...) 
OP !!! LIEVE HEMEL! 


Di gaan we zo dadelik van dich 
taat! 


zien! Tenminste, als hij bestaa 















gi | We zullen nog even moeten wachten voor we 
Sy | zekerheid krüjgen over de hemel. 
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Je was verdoofd. Maar doordat 
| wer‘ tot bewustzijn gekomen. 
I ET 
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Mann lass keine revolver onbeheerd [De charmante professor van bij het zwembad! | | Charmante schurk, zul je bedoelen! Hi is het die je 
achter, DUMME HUND!!! verdoofd heeft met Hyphopnohl, om je daarna te ont- 
, voeren. fn dat allemaal voor een partij diamanten. 


7 [Ik snap geen bal van het hele verhaal! 





De diamanten! Die moeten we nog vinden! 
De 
Trouwens, waar is Van de Kasseien? 




























Niet echt een talenwonder. Maar misschien] | Dus Jullie wilden mij opvoeren als de reincarnatie 
is ze dan weer goed in andere dingen. van Elza Swein, om zo haar diamanten in te 




















t stel?") [Schenk twee glazen 
whisky in! 
Sy) ; 
8 
I h 
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EN JISOOK, FLINKEJONGEN |) | | Enwat dachten jllie van een wandelingetje in 
Bo S de vrije natur? 




















Poets, wederom poets! Dat zal ze 
leren mijn dochter Lastig te vallen!!! 























Höl De middelste is ee 


] n dwarsligger.] |De ranger vertelde ons gisteren dat de top altijd 
naar het noordwesten wijst. 








Daar krijgt de termietenheuvel het meeste zon. De klei krimpt aan die kant dan ook het meest 
Vandaar dat de top in die richting wijst. 


Het is een imitatieheuvel met geheime 
bergplaats! 
Dat bedoelde Elza Swein dus! 
Een termietenheuvel is inder- 
daad een labyrint van gangen. 














De diamanten? Zijn die allemaal I'm a businessman! Un homme d’affaires! Ein Geschäfts-, 
voor mij? Kmann! E pericoloso sporgersi! 

















Best mogelijk, want 
de motor draait al. 




















ek julle al vier oorhoops. 


Doen wat ek 58 anders skiet’]___[ Geefhem de stenen voor 
ZA er ongelukken gebeuren! 





Wie had dat el van | | 


onze sympathieke pilot? 


Hij is er van in het begin bij 
geweest. Hij wist dus precies 
waar het om draaide. 





Baie dankie vir die goeie samewerking. En hopelik tot nimersiens. 





























KOPLOOSE HUNDERS !!! 
ge 7 




















Die Himbameisjes vind ik schatjes. Maar hun 
mannen zijn lichtgeraakte, jaloerse bamboeballen! 
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I 
Bo 
De Epupa walı 
Hij kan geen k. 
A meer uit! 


We moeten hem daar weghalen of hij is reddeloos 
verloren! 


en” 


Ik trek je op! Geef me 
die pot, zodat f een 
hand vrij hebt. 


‘ = 87 

4J Sekerlik, en dan MN 
verdwyn jy met 

7 
— Bi 


ll 














PAS OP! HIJ 15 IN STAAT OM JE 
MEETE SLEUREN! 


Doenunietdomen | ® 
geef die pot aan mij! 








Ek dink nie eers 
BR: daar aan nie! 








Eigen schuld, 
dikke bult! 
Sn 


sy Ail Hij wordt meegesleurd 
A door de rivier! 


zZ 








Heu... Luister, Chichi. Bij de Himba’s waren 
er volop schilderwerken aan de gang... 








Maar wie kan er alweer opdraaien voor dit hele Feestje? De diamanten 
zn reddeloos verloren. 


u 
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Een souvenir uit Namibie. Het moeten niet altijd kraaltjes 
of rieten mandjes zijn. 




























En mijn vrouw vindt zo’n gebodypaint Epericoloso If Niet echt.. Maar wat kom je hier | |Een fotoploeg van u Roddel heeft 
meisje heel veilig. J >ssyN ‚porgersi._) \eigenlik doen? Schnabs und Schnabbel terugge- 
L7 I ZZ} \vonden in de Namibische woestijn. 







{ompleet uitgeput werden ze naar 
het ziekenhuis gevoerd. 

























[Ik ga 2e toch geen bloemen sturen.] === 2 Ikben ja Bag DR: nn vn nog 
En dit zjm min safarifoto's.] naar UW f0lo 5. ontwikkeld worden . 
_ 17 7: ROT Hoezo? Het waren toch 
2 7 „s=e u digitale opnames. 
a & 
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& heeli geboekt 
sen ongerust. Niet 
zip Chichi 


lopen in het n Marcel is op zo aar con 
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en partij diamar 
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